Mepepelime ma Bulu a tyo ya
Filimon

Ucuduwu wa aatagada a nda

A mantsa ma na Bulu aajiya a danai mepepe-
lime ma nda, u dana ta o u'wa wa ali adama a na
u toniyi Yesu. U dana ta mepepelime'e a tyo o toni
va Yesu na a tsu de Filimon.

Bulu na Filimon n'utsa n da n danai kafu a

zuwa Bulu o u'wa wa ali. Filimon za vu utsuru
da danai waru u dana ta na aghashi. Aagbashi a

na a tsu de Unisima a suma ta e ekere a Filimon.
Reve wo o'wo Unisima o o'wo ta a kambusa Bulu
ayi atsuma o u'wa wa ali, reve wo o'wo toni va
Yesu adama a adanshi a Bulu. Gogo Bulu ciga ta
Unisima kamba ubata wu zavu'wa va yi Filimon.
Bulu waru u ciga ta Filimon ushi aagbashi a na a
kambai o ure una wuntsayi na waa tawaa Yesu na
tsugbain.

Mepepelime ma nda ma yuwan ta uritosu u
mayan ma gafura. Waru u rito ta cine zagbain
va aza e Itoni aa yuwan ulinga wa yi tsa vuma na
kadatoi aciyayi, vuma na fara yuwain ili i mejege
kafu u damma 0zo o ro cine aa yuawan wuma u le.

Iliinairipe atsuma a aatagada a nda
1. Icasu a tyo ya Filimon (1-3)
2. Bulu yuwain adanshi o una wa Unisima a tyo
ya Filimon (4-22)
3. Icasu yu ukosu na avasa (23-25)
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1 Mepepelime ma nda ya'a va da wu utai, amu
Bulu, na Timoti zawa'a tsu. N ta o u'wa wa ali
adama a na maa yuwusan alajiya a Alabari a
Sa'ani e Yesu Kristi Zamawawa.

N ta danasaa Filimon i'utsa yu ulinga i tsu, waru
tsu ciga yi ta lon. 2 Waru n ta danasaa fo zawa'a
tsu vu ka Awufiya, waru n ta fo a danasaa Arikibu,
soja vu Zagbain za tsu atsuma o ulinga obolo na

atsu. N ta fo a danasaa aza e Itoni a na oo 6olotosu
0 u'wa wa wu.

3 M pati ta Asula Dada tsu na Zagbain Yesu

Zamawawa o roco du isa'aniile, reve a tawaa du
na nden mo okolo.

Ugodyusho wa Bulu na avasa a yi

4Filimon, nna maa yuwusan avasa adama a wu,
n tsu godyo ta Asula kuci. >N tsu yuwan ta ne o
una u na n ta uwwusa a na vu cayi Zagbain Yesu
okolo a wu suru suru, waru vu ciga ta ama a Asula
suru. 6N ta yuwusan avasa ucawuwo okolounau
bolo nuwuna aza awuulyuwa elime a na vu pedei
iliisa'aniina Asula a ca ntsu. Lyawa wo o'wo ne
adama Yesu Zamawawa tsura ica. 7 Icigiina vu
cigai ama a Asula u ca mu ta mazanga ma abunda
nu ughamu wa asuvu. Avu, zawa'a va, vu tawaa
ta ama a Asula na abunda wivuwun u sa'ani.

Ipatiya Bulu o una wa Unisima
8 Adama e ili i sa'ani i na vaa yuwusan n ta pati
wu ili i ro. Atsuma a ala e Yesu Zamawawa n shi
ta yuwaan wu idanshi yu ume e ili i na yi ntsayi
VU yuwan, amma maa yuwan ne shi. 9 Agba, o
una u na tsu cigalai, n ta pati wu vu yuwan ili i
nda. Gogo, amu i'utsa ya wu, Bulu, n ta yuwusan
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adanshi, za na ri aabara waru n ri o u'wa wa ali
adama e Yesu Zamawawa.

1071li i na maa patishi ayi da: vu roco Unisima
isa'ani. Gogondawo o'wo ta mawun ma va adama
a na wo o'wo ta za vi Itoni amu pa o u'wa wa ali.
11De acapa u shi nu urana e ekere a wu shi. Gogo
ghautanuurana e ekereatsura. 12N ta kambuwa
yiya'a wu, okolo a va o to obolo na ayi lon.

13N tapaou'wawaaliadama a alajiya a Alabari
a Sa'ani, n shi ta n ciga m kpada yi pa adama
u yuwaan mu ulinga u na vu shi a yuwaan mu.
14 Agba n ciga n yuwan ili i ro ne tsundolo shi, she
na vu usu. Waru n ciga m ghbagha wu shi, she na
vu ciga na asuvu a wu.

15U ta gurawo o'wo iliinaishiizuwaiulyawa
nuwu a mantsa me ke'en ayi da, adama u tawa u
danu na avu suru suru. 16 Gogo u buwa aagbashi
shi, amma u la'a ta aagbashi, waru wo o'wo ta
vadamma zawa'a tsu macigata. N ciga yi ta lon,
avu waru gogo she vu la'a ciga yi. Vu ciga yi ana
aaghashi waru vu ciga yi ana mawun ma anawu
atsuma e Itoni yi Zagbain.

17 Gogo nda na vu tara mu ta ana za na tsaa
yuwusan ulinga u ta, casa yi cine vaa casa mu, vu
rabayinacu'unviirabuinavaayuwaan munan
tawa ya'awu. 18 Nuunusaanwuta eiliiro, kona
vu to tono yiiliiro, n ta tsupa wu. 19 Amu da Bulu
warune ekere avaadandanaiidanshiinda, “N ta
tsupa.” Koton yuwan adanshi a nda shi warumaa
yuwan shi, n to tono wu ili na abunda adama a na
n kamba wu ta vu tsura wuma u sa'avu! 20 Zawa'a
va, vu yuwan ankuri vu yuwan ili i na n dammai
nda, vu yuwaan yi gashi vu ta yuwusaan Yesu
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Zagbain aganda. U ta dashi zuwa mu ughamu wa
asuvu atsuma e Itoni ya Yesu. 21 Ko gogo amu a

madana ma adanshi ma nda n ta zuwusa okolo vu
tayuwaniliina n dammai, hali waru vu ta yuawan

iliinaila'ai ne! 22 Vu foboo mu aasula o omocin,
adama a nanta zuwusa okolo Asula a ta usu avasa
a du alyawa mu n kamba ubata u du go'o.

Icasu ya Bulu yu ukosu
23 Abafara ta lyungusaa wu icasu. Ayi fo u ta
pa o u'wa wa ali obolo na amu adama e itoni ya
Yesu Zamawawa. 24 Aza a na tsaa yuwusan ulinga
obolo, Marku na Arista, na Dima, na Luka, a ta
casasa wu fo.

25 Lyawa isa'ani ya Yesu Zagbain wo o'wo o60lo
naasuvua wu.
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